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- Automated Translation - Demo

Free demo accounts available:
info@judic.io

https://judic.io

mailto:info@judic.io
https://judic.io/
https://judic.io/


Judicio Enterprise Option

◼ https://enterprise.judic.io

◼ Efficiently translate your legal content taking advantage of 

▪ tailored automated translation

▪ state-of-the-art translation management software

▪ multilingual legal vocabularies

◼ High quality translation via integration with 
human translation and review

◼ Request a demo: info@judic.io or
https://enterprise.judic.io/en/signup

https://enterprise/
https://enterprise.judic.io/
mailto:info@judic.io
https://enterprise.judic.io/en/signup
https://enterprise.judic.io/


CrossLang Company Profile

◼ Independent consultants and systems integrators

◼ Dedicated to language technology

◼ Founded in 2002; based in Gentbrugge (Belgium)

Innovation partner of choice for leading companies and institutions around the world 

Consultancy Integration  & Customized Solutions

Language audits Translation Management Systems

Pilots and Proof of Concepts Terminology Management

Program Management Machine Translation



Some of our customers:

http://www.avr.be/


Heidi Depraetere
heidi.depraetere@crosslang.com

Christine Bruckner
christine.bruckner@crosslang.com

Contact: 

www.crosslang.com

www.judic.io

Judicio is a product of

http://www.judic.io/
http://www.crosslang.com/

